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Confort	y	resistencia

    

     
     
   

    
   

ESPECIAL	PARA	USO	INTENSIVO		

Silla	24h	que	se	caracteriza		
por	su	comodidad	y	resistencia	
tras	un	uso	continuado.

	 	 		
	 	 	

	

Con cabezal móvil, 
brazos regulables y 
mecanismo sincro.

	  24 HORAS
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24	HORAS	/		CERTIFICADO Su rendimiento está certificado para un uso intensivo 

las 24 horas al dia todos los dias de la semana
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Sillón	que	se	caracteriza		por	su	ergonomía	perfecta	y	unos	acabados	excelentes,	destacando	su	respaldo	envolvente	que	proporciona	bienestar	durante	toda	la	jornada.
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24h
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CABEZAL REGULABLE EN PROFUNDIDAD Y ALTURA

 

MECANISMO TRASLO

 

REGULABLE EN ALTURA

 

INCLINACIÓN ASIENTO

 

MECANISMO SINCRO

 

REPOSABRAZOS GIRATORIO 360ºREGULABLE EN ALTURA

 

REGULABLE EN PROFUNDIDAD

 

REGULABLE EN ANCHURA

 

 
MOVIMIENTOS			Y	BRAZOS	
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 Operativa
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®

  
  

 
  
  

 
 

 
   

 

 
 

 
   

 

Respaldo tapizado 
Respatller entapissat 
Dossier tissu
Upholstered backrest 
Rückenlehne mit Stoffbezug

Respaldo Flexpu 
Respatller Flexpu® 

Dossier Flexpu®

Flexpu® backrest 
Rückenlehne aus Flexpu

Respaldo red
Respatller xarxa
Dossier résille
Mesh backrest Rückenlehne 
mit Netzbezug

 
 

 
   

 

Respaldo red
Respatller xarxa
Dossier résille
Mesh backrest Rückenlehne 
mit Netzbezug
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Respaldo	Flexpu
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DIRECCIÓN CON REJILLA
DIRECCIÓ AMB REIXA / DIRECTION RÉSILLE 

/ MESH EXECUTIVE CHAIR / CHEFSESSEL RÜCKENLEHNE MIT NETZBEZUG 

OPERATIVA TAPIZADA
OPERATIVA ENTAPISSADA / OPÉRATIVE TISSU / 
UPHOLSTERED TASK CHAIR / DREHSESSEL MIT 

STOFFBEZUG

CONFIDENTE GIRATORIA
CONFIDENT GIRATÒRIA / GIRATOIRE / SWIVEL CHAIR

/ KONFERENZSESSEL MIT FUBKREUZ

DIRECCIÓN TAPIZADA
DIRECCIÓ ENTAPISSADA / DIRECTION TISSU

/ UPHOLSTERED EXECUTIVE CHAIR 
/ CHEFSESSEL MIT STOFFBEZUG

OPERATIVA CON REJILLA
OPERATIVA AMB REIXA / OPÉRATIVE RÉSILLE / MESH TASK CHAIR /DREHSESSEL MIT 

NETZBEZUG
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A

B

E

D

C

F

Respaldo regulable en altura 
/ Respatller regulable en alçada 
/ Dossier réglable en hauteur 
/ Height adjustable backrest 
/ Rückhöheneinstellung System

A ASIENTO Y RESPALDO
SEIENT I RESPATLLER / ASSISE ET DOSSIER / SEAT AND BACKREST / SITZ UND RÜCKENLEHNE

Asiento tapizado. Respaldo tapizado o rejilla. / Seient entapissat. Respatller entapissat 
o en reixa. / Assise tissu. Dossier en résille ou tissu. / Upholstered seat. Upholstered or mesh 
backrest. / Sto�bezug Sitz. Rückhöheneinstellung System. Netzrückenlehne oder in Sto�bezug.

D MECANISMO “PREMIUM”
MECANISME “PREMIUM” / MÉCANISME “PREMIUM” / “PREMIUM” MECHANISM / SYNCHRONMECHANIK “PREMIUM”

Mecanismo Syncro con bloqueo en 4 posiciones y sistema antiretorno. / Mecanisme 
sincro amb 4 posicions de bloqueig i sistema anti-retorn. / Mécanisme synchrone blocable en 
4 positions avec système anti-retour. / Synchro mechanismn with 4 locking positions and non-
return system. / Synchron-Mechanismus in 4 Positionen und mit Rücklaufsperre.

C ALTURA DEL ASIENTO
ALÇADA DEL SEIENT / HAUTEUR ASSISE / HEIGH ADJUSTMENT SEAT / SITZHÖHENEISTELLUNG

Regulación mediante pistón a gas. Acabado negro o cromado. / Regulable mitjançant 
pistó de gas. Acabat negre o cromat. / Réglage en hauteur à l´aide d´un vérin à gaz. Noir 
ou chromé. / Adjustable piston with gas mechanism. Black or chrome. / Stufenlose mittels 
Gasdruckfeder, schwarz oder verchromt.

F BASE
BASE / BASE / BASE / FUSSKREUZ

Base en nailon negro o aluminio pulido. Ruedas blandas negras. / Base negra de niló 
o d´alumini polit. Rodes negres toves. / Base nylon noir ou aluminium poli. Roulettes sol dur 
noires. / Nylon or polished aluminium base. Soft black wheels. / Fusskreuz Schwarz oder 
Aluminium poliert. Weichem schwarzen Rollen.

B SOPORTE LUMBAR
SUPORT LUMBAR / SUPPORT LOMBAIRE / LUMBAR SUPORT / LORDOSENSTÜTZE

Regulable en altura para respaldo con rejilla. / Regulable en alçada per a respatller amb 
reixa. / Réglable en hauteur pour dossier en résille. / Height adjustable for mesh backrest. / 
Höhenverstellung für Netzrückenlehne.

Soporte lumbar fijo 
/ Suport lumbar fixe 
/ Support lombaire fixe 
/ Fixed Lumbar support 
/ Fix Lordosenstütze

Traslo y mecanismo Syncro autopesante 
/ Traslo i mecanisme Syncro autopesant 
/ Translation d’assise et mécanisme self auto-pesant. 
/ Synchro mechanism with automatic weight adjustment  
/ Synchronmechanik mit Gewichtsregulierung.

Asiento regulable en altura 
/ Seient regulable en altura 
/ Assie réglable en hauteur 
/ Height adjustment seat 
/ Sitzhöheneinstellung

Brazos 4D 
/ Braços 4D 
/ Accoudoirs 4D 
/ 4D arms 
/ 4D Höheneinstellung

E BRAZOS
BRAÇOS / ACCOUDOIRS / ARMS / ARMLEHNE

Brazos regulables 4D en aluminio y polipropileno. / Braços regulables 4D en alumini 
i polipropilè. / Accoudoirs réglables 4D en aluminium et polypropylène. / Aluminium and 
polypropylene 4D adjustable arms. / 4D Höheneinstellung aus Aluminum oder Polypropylen.
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D

C

A

B

A ASIENTO Y RESPALDO
SEIENT I RESPATLLER / ASSISE ET DOSSIER / SEAT AND BACKREST / SITZ UND RÜCKENLEHNE

Tapizados con carcasa exterior plástica. / Entapissats amb carcassa exterior plàstica. / 
Structure plastique et monocoque tissu (assise et dossier). / Upholstered with plastic back shell. 
/ Kunststo�-Rückenverstärkung, Sitz und Rückenlehne mit Sto�bezug.

B ALTURA DEL ASIENTO
ALÇADA DEL SEIENT / HAUTEUR ASSISE / SEAT HEIGHT / SITZHÖHE

Regulación mediante pistón a gas. Acabado cromado. / Regulació mitjançant pistó de gas. 
Acabat cromat. / Réglable grâce au vérin à gaz. Finition chromée. / Height-adjustable by gas lift 
mechanism. Chromed finish. / Höhenverstellbar mittels Gasfeder. Verchromt.

D BASE
BASE / BASE / BASE / FUSSKREUZ

Base de aluminio pulido. Ruedas o topes en plástico negro. / Base d’alumini polit. Rodes 
o topalls en plàstic negre. / Base en aluminium poli. Roulettes ou patins en plastique noir. / 
Polished aluminium base. Casters or glides in black plastic. / Fusskreuz Aluminium poliert. Rollen 
oder Gleiter aus Kunststo�, schwarz.

Asiento regulable en altura 
/ Seient regulable en altura 
/ Assie réglable en hauteur 
/ Height adjustment seat 
/ Sitzhöheneinstellung

C BRAZOS
BRAÇOS / ACCOUDOIRS / ARMRESTS / ARMLEHNEN

Brazos fijos fabricados en aluminio. Disponibles en diferentes acabados. / Braços fixos 
fabricats en alumini. Disponibles en diferents acabats. / Accoudoirs fixes fabriqués en aluminium. 
Ils sont disponibles en di�érentes finitions. / Fixed polished aluminium armrests. Di�erent 
finishes available. / Feste Armlehnen, Aluminium poliert. In verschiedenen Farben erhältlich. 
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